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Il y aura du théâtre patois a Sales

Le Chœur mixte paroissial et le Football-Club
de Sales vont, une fois de plus, organiser cet
hiver des soirées théâtrales en patois. On sait le
renom excellent que la troupe d'amateurs de
Sales s'est acquis dans le domaine du théâtre
patois, en portant à la scène avec un succès
qui ne s'est jamais démenti, des oeuvres de nos
auteurs de drames patois.

Elle a fait appel cette année à l'abbé François-
Xavier Brodard qui vient de composer pour elle
un drame nouveau, bien de chez nous : «

Noveyin » (aveugle), drame d'un excellent jeune
homme qui, devenu aveugle par suite d'un accident,

se voit refuser la main de celle qu'il aimait
depuis son enfance. Mais l'amour sera le plus
fort et il se produira finalement un événement
qui ralliera définitivement les parents réticents
à la cause de leur fille. En attendant, que de

vicissitudes, de chagrins, dont il ne restera plus
qu'un souvenir, tant les choses finissent par bien
s'arranger. N'en disons pas davantage

Cinq chœurs à 4 voix mixtes seront exécutés
au cours des entractes. Ils sont très beaux et ont

pour auteur Oscar Moret, ancien directeur de la

Landwehr, dont tous ceux qui ont assisté à la

dernière .Poyatd'Estavannens ont vivement
apprécié le talent de compositeur : c'est lui, en
effet, qui mit en musique la messe en patois de
l'abbé Brodard avec un talent et un sens de la

vraie et bonne musique populaire de chez nous.
On jouera à Sales en février - mars 3978. Vous

avez devant vous tout le temps de vous décider.
Mais inscrivez bien en votre mémoire le prochain
théâtre patois de Sales : vous y viendrez — et
qui sait — vous y reviendrez avec vos amis et
connaissances. •

* *********>***************.¥.**** *

jfalut à l'an nouveau.
Voici le joyeux nouvel-an,
De paquets roses, bleus ou blancs,
Il vient remplir la cheminée :
Petits et grands, tendez les mains ;
Fillettes et bruyants gamins,
Hourra c'est la nouvelle année

Approchez tous. Qui donc en veut
Des joujoux, des bonbons, des vœux,
Des verges!... maisj'en vois plus d'une.
Pour les bons et pour les méihants,
Le bonhomme s'en va marchant
Sous les rayons clairs de la lune.
Et quand il a tout visité,
Le petit hameau, la cité,
Il nous tire sa révérence :
« Enfants, partout où j'ai passé,
Le doux bonheur que j'ai laissé
Est ma plus belle récompense. »

Robin des Bois.
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